Krajský úřad – jihočeský kraj

Odbor životního prostředí, zemědělství a lesnictví
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U Zimního stadionu 1952/2, 370 76  České Budějovice, tel.:389 007 468, fax: 386 359 070

e-mail: kubikova@kraj-jihocesky.cz, www.kraj-jihocesky.cz 
                                                                              
                                                                                                                           V Českých Budějovicích dne  24.6. 2004   

           Čj.: KUJCK 10403/2004 OZZL/ Ku/R
           Vyřizuje: Ing. Jana Kubíková

R O Z H O D N U T Í

o žádosti o vydání integrovaného povolení

Krajský úřad – Jihočeský kraj, odbor životního prostředí, zemědělství a lesnictví (dále jen „krajský úřad“), jako příslušný správní úřad podle § 67 odst. 1 písm. g) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů a § 33 písm. a) zákona č. 76/2002 Sb., o integrované prevenci a omezování znečištění, o integrovaném registru znečišťování a o změně některých zákonů (zákon              o integrované prevenci), ve znění zákona č. 521/2002 Sb., 

vydává

po provedeném řízení o vydání integrovaného povolení a na podkladě výsledků projednání žádosti, podle § 13 odst. 3 zákona o integrované prevenci, právnické osobě AISIN EUROPE MANUFACTURING CZECH s.r.o., se sídlem: Čížovská 456, 397 01 Písek, IČ: 260 52 377,  

i n t e g r o v a n é    p o v o l e n í

pro zařízení „AISIN – výroba vodních a olejových čerpadel pro osobní automobily - Písek“,  uvedené  v příloze č.1 k zákonu o integrované prevenci v kategorii  2.5. b) – Zařízení na tavení, včetně slévání slitin, neželezných kovů, včetně přetavovaných produktů (rafinace, výroba odlitků apod.), o kapacitě tavení větší než 4 t denně u olova a kadmia nebo 20 t denně u všech ostatních kovů.

Popis zařízení a popis umístění zařízení:

Stávající výrobní hala (I. etapa), kde v současné době probíhá opracování dodaných komponentů a jejich kompletování na finální výrobek – vodní a olejová čerpadla pro osobní automobily, bude rozšířena o přístavbu  (II. etapa – 1. fáze),  ve které bude instalována tavící pec na Al housky a 6 licích linek. 
Zařízení je umístěno v průmyslové zóně a správním území města Písek, v k.ú. Písek na parcelách č. 6612, 6613, 2665/16, 2665/17, 2665/18, 2665/19, 2665/20 a 2665/1. 

Zařízení tvoří technické a technologické jednotky dle přílohy č. 1 k zákonu o integrované prevenci uvedené v bodě 1, technické a technologické jednotky mimo rámec přílohy č. 1 k zákonu o integrované prevenci uvedené v bodě 2 a přímo spojené činnosti uvedené v bodě 3 tohoto rozhodnutí.  

 V rámci III. etapy je plánováno vybudování skladové haly meziproduktů (odlitků), které bude podléhat samostatnému stavebnímu řízení a pro které nebudou integrovaným povolením stanoveny samostatné podmínky provozu.  
1.

Technické a technologické jednotky dle přílohy č. 1 k zákonu o integrované prevenci  

Tavení hliníku, včetně slévání slitin a přetavování produktů – nový zvláště velký stacionární zdroj znečišťování ovzduší dle zákona č. 86/2002 Sb., o ochraně ovzduší a o změně některých dalších zákonů (zákon o ochraně ovzduší), v platném znění,  a  nařízení vlády č. 353/2002 Sb., kterým se stanoví emisní limity a další podmínky provozování ostatních stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší (dále jen „nařízení vlády č. 353/2002 Sb.“), v platném znění.
· Průběžná tavící pec na tavení hliníku o  kapacitě tavení  větší než 20 t/den s hořáky na zemní plyn o výkonu ( 0,2-5 MW,  s výduchem do ovzduší opatřeným textilním odlučovačem

2.  
Technické a technologické jednotky mimo rámec přílohy č. 1 k zákonu o integrované    prevenci :  

a) Spalovací zdroje: 

I. ETAPA:  - plynový kotel BUDERUS o výkonu 110 kW k vytápění a ohřevu vody. Po uvedení kotlů v II. etapě do provozu bude kotel Buderus zrušen.  

                   - plynové střešní otopné jednotky SAHARA s výduchy spalin nad střechu haly – 5 ks  po 42   kW = 210 kW - střední stacionární zdroj znečišťování ovzduší                     

II. ETAPA: - 2 kotle na zemní plyn k vytápění administrativní části o celkovém  výkonu 380 kW – střední  stacionární zdroj znečišťování ovzduší

                    - teplovzdušné jednotky SAHARA na zemní plyn k vytápění skladové části haly   s výduchem spalin nad střechu budovy o výkonu 13 x 38 kW = 494 kW  + 5 x 42 kW z první etapy = 704 kW- střední stacionární zdroj znečišťování ovzduší   

                    - plynová vzduchotechnická jednotka  o výkonu 426 kW - střední stacionární zdroj znečišťování ovzduší

· plynové infrazářiče 8 ks po 25 kW s výduchem spalin do pracovního prostředí – jednotlivé malé zdroje znečišťování ovzduší

b)     Doprava a manipulace se surovinou nebo produktem – nový střední stacionární zdroj znečišťování ovzduší,  zahrnující tyto jednotky :

-  licí linky se zásobníkem taveniny na elektroohřev - 6 ks, společný výduch  do ovzduší s odpadním    plynem z tavení  

-  dvě linky opracování – vyhlazení povrchu odlitku tryskáním a omíláním v ocelové krupici    

          s výduchem do ovzduší přes textilní odlučovač

· linky úprav a montáže bez výduchu do ovzduší  

c)    Obrábění kovů – broušení  (brusky s celkovým elektrickým příkonem  do cca 20 kW) bez výduchu do ovzduší  – malý stacionární zdroj znečišťování ovzduší,

d)
Stávající technologická hala – I etapa (montážní a skladovací plocha, administrativní zázemí, kotelna),

e)
Nová přístavba technologické haly s technicko-administrativním zázemím – II.etapa-1. fáze (výrobní, montážní a skladovací plochy, zkušebny, sklad solí, kompresorovna, sklad nebezpečných látek, nabíjecí stanice elektrických vozíků, shromažďovací místa odpadů, shromažďovací místo nebezpečného odpadu, sociální a technické zázemí), 

f)
Splašková kanalizace s čerpací stanicí odpadních vod 

g)
Dešťová kanalizace s retenční nádrží a odlučovači ropných látek 
h)
Vrátnice

ch)
Komunikace a zpevněné plochy

i)
Požární nádrž

j)
Sklad dusíku

k) Vodovodní přípojka

l) Plynovodní přípojka 

m) Chlazení  vodou
n) Testování výrobků - dva malé stacionární zdroje znečišťování ovzduší se spotřebou organických rozpouštědel do 500 kg za rok
3.
Přímo spojené činnosti :

a)
Skladování Al slitiny

b)
Skladování hotových výrobků a meziproduktů

c)
Nakládání s oleji, mazivy, chemickými látkami a přípravky včetně skladování

d)
Skladování forem

e)
Údržba 

f)
Zkoušení a kontrola výrobků

g)
Výroba stlačeného vzduchu

h)
Nakládání s odpady z provozu zařízení (nejsou zahrnuty podmínky pro nakládání s odpady vzniklými při stavbě) 

i)       Nakládání se splaškovými odpadními vodami a dešťovými vodami

j)
Monitoring

k) 
Příprava chladící vody

l) 
Vytápění a ventilace

Krajský úřad, v souladu s ustanoveními  § 13 odst. 3 písm. d), § 13 odst. 4,  5 a 6 zákona                    o integrované prevenci, ve vazbě na  § 14 a s odvoláním na § 48 a § 53 zákona o integrované prevenci a ustanovení § 53 odst. 3 zákona o ochraně ovzduší, stanovuje pro provoz zařízení závazné podmínky provozu, dále postupy a opatření zabezpečující plnění těchto podmínek (závazné podmínky provozu).   
I.
Závazné podmínky provozu

A.
Emisní limity

A.1.
Ovzduší   

A.1.1   Tavení hliníku, včetně slévání slitin a přetavování produktů    nový zvláště velký  stacionární zdroj znečišťování  ovzduší

	Emisní zdroj 
	 Znečišťující látka
	      Emisní limit
	Vztažné podmínky

	Tavící pec

	          TZL 

                 NO2 
	50  mg/m3

400  mg/m3
	A




Monitoring :  
· Měřící místo bude umístěno v souladu s ČSN ISO 9096 a bude opatřené odběrovou přírubou pro měření emisí.

· Jednorázové měření  emisí bude prováděno 2x  ročně autorizovanou osobou  v souladu s § 8 odst. 2, písm. a)  vyhlášky č. 356/2002 Sb.   

· 1. měření emisí zajistí provozovatel do 6-ti měsíců od  zahájení zkušebního provozu  při maximálním projektovaném výkonu zdroje v souladu s  § 9 odst. (2)   vyhlášky č. 356/2002 Sb.

A.1.2  Doprava a manipulace se surovinou nebo produktem - střední stacionární zdroj znečišťování ovzduší
	Emisní zdroje
	 Znečišťující látka
	Emisní limit
	Vztažné podmínky

	Odlévání*
	TZL
	50 mg/m3
	               A 

	Tryskání
	TZL
	50 mg/m3
	A


* odpadní plyny  z odlévaní a z tavení jsou svedeny do jednoho výduchu, frekvence měření bude podle  bodu A.1.1 

  Monitoring:  
·   Měřící místo bude umístěno v souladu s ČSN ISO 9096 a  opatřené odběrovou přírubou pro měření  emisí.

· Jednorázové měření TZL z tryskání bude prováděno 1 x za 3 roky  autorizovanou osobou. 
· 1. měření emisí zajistí provozovatel  do 6-ti měsíců od  zahájení zkušebního provozu při maximálním projektovaném výkonu zdroje v souladu s  § 9 odst. (2)   vyhlášky č. 356/2002 Sb.  
A.1.3 Spalovací zdroje  -  střední  stávající stacionární zdroje  znečišťování ovzduší
	Emisní zdroje
	 Znečišťující látka
	Emisní limit
	Vztažné podmínky

	    Kotle pro vytápění administrativní části,  vzduchotechnická jednotka,

      teplovzdušné jednotky SAHARA
	Oxidy dusíku jako NO2
	200 mg/m3
	         A  

referenční obsah 

      O2 3 %



	
	CO
	100 mg/m3
	


Emise SO2  budou stanoveny pomocí emisního faktoru

Monitoring:  
· Měřící místo bude  opatřené odběrovou přírubou pro měření emisí.

· Jednorázové měření znečišťujících látek bude prováděno autorizovanou osobou  1 x za 5 let nebo dle individuálního plánu měření, jenž bude uveden v provozním řádu

· 1. měření emisí zajistí provozovatel  do 6-ti měsíců od  zahájení zkušebního provozu  při maximálním projektovaném výkonu zdroje v souladu s  § 9 odst. (2)  vyhlášky č. 356/2002 Sb.

A.1.4 
Zkušební provoz

V rámci zkušebního provozu do 6-ti měsíců od jeho zahájení provozovatel  rovněž  zajistí podle  § 17, odst. (2) a (4)  vyhlášky č. 356/2002 Sb. a v souladu s  § 5, odst. (1) písm. d)  vyhlášky č. 353/2002 Sb.  jednorázové měření emisí níže uvedených znečišťujících látek :  

	Emisní zdroj
	 Znečišťující látka
	Srovnávací hodnota / emisní limit
	Vztažné podmínky

	Tavící pec
	Cd, Hg, Pb, As**
	Obecné emisní limity dle platné legislativy
	B

 

	
	PCDD a PCDF**
	
	

	
	PCB**
	
	

	
	PAU**
	
	

	
	Chlor a jeho plynné 

sloučeniny vyjádřené jako Cl
	50 mg.m-3 při hmotnostním

toku (500 g h-1
	

	
	Fluor a jeho plynné 

sloučeniny vyjádřené jako F
	10 mg.m-3 při hmotnostním

toku (100 g h-1
	

	
	CO
	           300 mg/m3
	

	Odlévání*
	    VOC vyjádřené jako Corg
	50 mg/m3
	


* odpadní plyny  z odlévaní a z tavení jsou svedeny do jednoho výduchu  


 Protokol z měření dle bodu A.1.4 provozovatel předloží krajskému úřadu do jednoho měsíce od obdržení. Po jeho vyhodnocení zapracuje  do provozního řádu pro trvalý provoz po dohodě s krajským úřadem  ty  znečišťující látky a jejich emisní limity, jenž budou  podléhat pravidelnému měření s četností 2 x za rok, u látek označených ** 1 x za 3 roky. Změna provozního řádu bude uplatněna postupem uvedeným v bodu CH.1. 
A.2
Voda

A.2.1
Emisní limity splaškových odpadních vod na odtoku ze zařízení do veřejné kanalizace města Písku:

a)
Místo: čerpací stanice odpadních vod provozovatele

b)
Ukazatel :





max. (mg/l)                                                             

BSK5
  biochemická spotřeba kyslíku


400

CHSKCr   chemická spotřeba kyslíku


800

NL          nerozpuštěné látky



700

c) 
Typ vzorku: 2 hodinový směsný vzorek, který se pořídí sléváním 8 dílčích vzorků stejných objemů v intervalu 15 minut v době hlavní směny

A.2.2
Dešťové vody z areálu zařízení budou odváděny do bezejmenného levostranného přítoku potoka Jiher v čhp 1-08-03-102 s tímto emisním limitem :

a)
Místo : výustní objekt do vodoteče


b)
Ukazatel :





max. (mg/l)


NEL
 nepolární extrahovatelné látky


  0,2


NL
 nerozpuštěné látky



25

c)
Typ vzorku: bodový vzorek

B.
Opatření k vyloučení rizik možného znečišťování životního prostředí a ohrožování zdraví člověka pocházejících ze zařízení po ukončení jeho činnosti 
B.1     Všechna média ze zařízení budou vypuštěna a bude zajištěno jejich bezpečné využití, respektive odstranění prostřednictvím oprávněné osoby  do 6 měsíců od ukončení provozu zařízení.

B.2    Všechny suroviny, materiály, chemické látky a přípravky budou odvezeny k využití, případně    odstranění, v souladu s platnou legislativou.  

B.3      Bude provedena bezpečná demontáž a následná dekontaminace všech částí zařízení  do 6 měsíců  po trvalém ukončení provozu zařízení

B.4     Vzniklé odpady budou předány oprávněné osobě k využití, případně odstranění do 8 měsíců od ukončení provozu.  

B.5      Bude provedeno geologické a hydrogeologické posouzení lokality odborně oprávněnou firmou do 9 měsíců po trvalém ukončení provozu zařízení.

B.6
V případě, že výsledky geologického a hydrogeologického průzkumu prokáží znečištění, provozovatel do jednoho měsíce oznámí tuto skutečnost příslušnému vodoprávnímu úřadu.  
C. 
Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při nakládání s odpady
C.1
Při provozu zařízení bude nakládáno s odpady (zejména shromažďování, soustřeďování a třídění) vzniklých z vlastní činnosti. Jednotlivé druhy odpadů budou zařazovány v souladu s vyhláškou MŽP č. 381/2001 Sb., kterou se stanoví Katalog odpadů, Seznam nebezpečných odpadů a seznamy odpadů a států pro účely vývozu, dovozu a tranzitu odpadů a postup při udělování souhlasu k vývozu, dovozu a tranzitu odpadů (Katalog odpadů).

C.2
Integrované povolení se  vztahuje na nebezpečné odpady těchto katalogových čísel :

	Zdroj  odpadu
	Název odpadu
	Katalogové číslo a kategorie odpadu 

	Údržba - zbytky barev
	Odpadní barvy a laky obsahující organická rozpouštědla nebo jiné nebezpečné látky 
	08 01 11 N

	Administrativa 
	Odpadní tiskařský toner obsahující nebezpečné látky
	08 03 17 N 

	Výroba – proces tavení
	Stěry, které jsou hořlavé nebo při styku s vodou uvolují hořlavé plyny v nebezpečných množstvích
	10 03 15 N 

	Výroba - prach z filtrů -  proces tavení
	Prach ze spalin obsahující nebezpečné látky
	10 03 19 N

	Výroba - oplachy  řezných emulzí
	Odpadní řezné emulze a roztoky neobsahující halogeny
	12 01 09 N

	Výroba -  opracování 
	Syntetické řezné oleje
	12 01 10 N

	Údržba
	Upotřebené vosky a tuky
	12 01 12 N

	Výroba -  opracování
	Kaly z obrábění obsahující nebezpečné látky
	12 01 14 N

	Výroba - proces tryskání
	Odpadní materiál z otryskávání obsahující nebezpečné látky
	12 01 16 N

	Výroba -  opracování
	Kovový kal ( brusný kal, honovací kal a kal z lapování) obsahující olej
	12 01 18 N

	Výroba -  opracování
	Upotřebené brusné nástroje a brusné materiály obsahující nebezpečné látky
	12 01 20 N 

	Provoz a údržba zařízení 
	Odpady jinak blíže neurčené - průmyslové smetky
	12 01 99 N

	Údržba  zařízení
	Nechlorované hydraulické minerální oleje
	13 01 10 N 

	Údržba  zařízení
	Jiné hydraulické oleje 
	13 01 13 N

	Údržba
	Nechlorované minerální motorové, převodové a mazací oleje
	13 02 05 N

	Údržba  zařízení 
	Syntetické motorové, převodové a mazací oleje
	13 02 06 N

	Údržba  zařízení
	Jiné minerální motorové, převodové a mazací oleje
	13 02 08 N

	Kaly z odlučovače ropných látek
	Kaly z odlučovačů oleje
	13 05 02 N 

	Kaly z retenční nádrže a z lapáků nečistot
	Kaly z lapáků nečistot
	13 05 03 N

	Výroba - zbytky líčidla

Kondenzát z kompresorů
	Jiné emulze 
	13 08 02 N

	Výroba - odpady z testování výrobků (těsnost)

Údržba  
	Jiná rozpouštědla a směsi rozpouštědel
	14 06 03 N

	Papírové  obaly znečištěné dodanými surovinami
	Papírové obaly znečištěné nebezpečnými látkami 
	15 01 01 O/N

	Plastové obaly znečištěné dodanými surovinami
	Plastové obaly znečištěné nebezpečnými látkami 
	15 01 02 O/N

	Kovové obaly znečištěné dodanými surovinami
	Kovové obaly znečištěné nebezpečnými látkami 
	15 01 04 O/N

	Obaly znečištěné dodanými surovinami 
	Obaly obsahující zbytky nebezpečných látek nebo obaly těmito látkami znečištěné
	15 01 10 N

	Odpadní textilie z filtrů, 

znečištěné textilie z údržby
	Absorpční činidla, filtrační materiály (včetně olejových filtrů jinak blíže neurčených), čistící tkaniny a ochranné oděvy znečištěné nebezpečnými látkami
	15 02 02 N

	Údržba
	Olejové filtry
	16 01 07 N 

	Provoz 

Údržba
	Vyřazená zařízení obsahující nebezpečné složky neuvedená pod čísly 16 02 09 až 16 02 12
	16 02 13 N

	Údržba
	Nemrznoucí kapaliny
	16 01 14 N

	Údržba
	Nebezpečné součástky neuvedené pod čísly 16 01 07 až 16 01 11 a 16 01 13 a 16 01 14
	16 01 21 N

	Odpad z případného hasebního zásahu
	Vyřazené anorganické chemikálie, které jsou nebo obsahují nebezpečné látky
	16 05 07 N

	Odpad z případného hasebního zásahu
	Vyřazené organické chemikálie, které jsou nebo obsahují nebezpečné látky
	16 05 08 N

	Baterie vysokozdvižných vozíků
	Olověné akumulátory
	16 06 01 N

	Údržba 
	Odpady obsahující ropné látky
	16 07 08 N

	Údržba
	Kabely obsahující ropné látky, uhelný dehet a jiné nebezpečné látky
	17 04 10 N

	Údržba
	Zářivky a jiný odpad obsahující rtuť
	20 01 21 N

	Administrativa 
	Vyřazená zařízení obsahující chlorofluorouhlovodíky


	20 01 23 N

	Údržba a administrativa
	Baterie a akumulátory, zařazené pod čísly 16 06 01, 16 06 02 nebo pod číslem 16 06 03 a netříděné baterie a akumulátory obsahující tyto baterie
	20 01 33 N

	Údržba
	Vyřazené elektrické a elektronické zařízení obsahující nebezpečné látky neuvedené pod čísly 20 01 21a 20 01 23
	20 01 35 N


C.3
Pokud vzniknou při provozu zařízení další nebezpečné odpady neuvedené v tomto seznamu, bude tato skutečnost oznámena  krajskému úřadu do tří pracovních dnů od vzniku odpadu. Pokud krajský úřad vyhodnotí, že nedošlo k významné změně technologických postupů vedoucí  ke změně integrovaného povolení, vztahuje se integrované povolení  také na nakládání s tímto nebezpečným odpadem, a to za dodržení podmínek uvedených v integrovaném povolení a ustanovení zákona o odpadech a jeho prováděcích předpisů. V opačném případě bude provozovatel vyzván k podání žádosti o změnu integrovaného povolení.

C.4 
Odpad kat.č. 10 03 15 N - stěry z tavící linky, nesmí přijít do styku s vodou. Tato podmínka bude  zahrnuta  do vnitřní směrnice pro nakládání s odpady.

C.5 
Odpad kat č. 15 01 02 O bude tříděn i v rámci tohoto katalogového čísla tak, že odděleně bude shromažďován materiálově využitelný odpad-PET láhve, stejně tak bude v rámci katalogového čísla 20 01 01 O a 15 01 01 O odděleně tříděn materiálově využitelný papír a lepenka. Tyto odpady budou předány provozovateli zařízení k materiálovému využití těchto odpadů, případně provozovali sběru a výkupu. Shromažďovací nádoba bude označena názvem odpadu a sdělením – „Určeno k recyklaci“.

C.6
Pokud nebude provozovatel zapojen do systému zavedeného obcí pro nakládání s komunálním odpadem do 3 měsíců od nabytí právní moci integrovaného povolení, zařadí  po vytřídění nebezpečných a využitelných složek zbylou  směs nevyužitelných druhů kategorie ostatní odpad podobný komunálnímu pro účely odstranění jako směs konkrétních druhů odpadů ze skupiny 20 v odhadnutém hmotnostním poměru. 

C.7
Odpad kat č.15 02 02 N bude tříděn i v rámci jednoho katalogového čísla  na :

- vapex znečištěný ropnými látkami,

- textilie znečištěné  ropnými látkami,

- filtry z tryskacích strojů znečištěné škodlivinami,

- textilní filtry z klimatizace.

Průběžná evidence všech takto vytříděných odpadů v rámci jednoho katalogového čísla bude vedena odděleně.  

C.8

Provozovatel do 3 měsíců od nabytí právní moci integrovaného povolení vytvoří vnitřní směrnici pro nakládání s odpady v souladu s podmínkami uvedenými v integrovaném povolení a dle zákona           o odpadech a jeho prováděcích předpisů.

C.9
Ve smlouvě s  dodavatelem stavby bude zakotvena problematika nakládání s odpady vzniklými při stavbě. Ze  smlouvy musí být zřejmé, že původcem těchto odpadů je dodavatel stavby, který  je povinen zajistit nakládání s odpady v souladu s platnou legislativou.
D.
Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka, zvířat a ochranu životního prostředí, zejména ochranu ovzduší, půdy, lesa, podzemních a povrchových vod, přírody a krajiny
D.1
Provozovatel prokazatelně zajistí min. 1 x ročně školení svých zaměstnanců s důrazem na ochranu životního prostředí. 

D.2
Skladované  nebezpečné chemické látky a přípravky je nutno označit dle zákona č. 356/2003 Sb., o chemických látkách a chemických přípravcích a o změně některých zákonů, tj. bude uveden název látky nebo přípravku, výstražný symbol a písmenné označení nebezpečných vlastností fyzikálně-chemických a vlastností nebezpečných pro zdraví nebo životní prostředí, R-věty, S-věty. Pověřená osoba nakládající s nebezpečnými chemickými látkami a přípravky musí mít trvale k dispozici bezpečnostní listy všech nebezpečných chemických látek a přípravků.           

D.3    
Odpadní plyn z tavení a z tryskání bude před vypuštěním do vnějšího ovzduší vždy veden přes   instalované filtrační zařízení. 

D.4    Prostory, kde bude manipulováno se závadnými látkami budou vybaveny nepropustnou podlahou odolnou proti působení těchto látek a prostředky pro zneškodnění úniků a sanaci místa.


D.5     
Servis, kontrolu a údržbu plynových energetických spotřebičů zajistí provozovatel minimálně 1 x ročně dle  pokynů výrobce. Záznam o plnění této povinnosti bude součástí provozní evidence.

D.6
Před zahájením zkušebního provozu budou krajskému úřadu předloženy bezpečnostní listy používaných chemických látek a přípravků a budou doplněny údaje zařízení (typ, výrobce, technická data), které dosud nejsou známy a jenž budou následně zapracovány do provozního řádu. 

E. 
Podmínky pro hospodárné využívání surovin a energie
E.1.
Instalovat vodoměr na měření spotřeby vody při doplňování ztrát technologie chladící vody. 

Termín: do zahájení zkušebního provozu

E.2.
Na údržbu komunikací a zeleně v areálu zařízení  přednostně používat dešťovou vodu z retenční nádrže.

F.  
Opatření pro předcházení haváriím a omezování jejich případných následků

F.1
Průběžně zajišťovat odborné vzdělávání pracovníků obsluhujících jednotlivá strojní zařízení včetně vedení evidence.

F.2
Eliminovat výskyt  případných jemných sedimentů hliníkového prachu pravidelnou kontrolou a údržbou prostorů kolem technologie tryskání, filtrace odpadního plynu a v procesu vyprazdňování odpadních nádob pod filtry.

F.3
K zahájení zkušebního provozu bude zpracován dle § 39 zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a        o změně některých zákonů (vodní zákon), ve znění pozdějších předpisů  „Plán opatření pro případ havárie“, který bude předložen ke schválení krajskému úřadu. 

F.4
Ke kolaudačnímu řízení na vodní dílo „Inženýrské objekty – vodní hospodářství – II. etapa“ bude zpracován provozní řád na odlučovače ropných látek a předložen vodoprávnímu úřadu MěÚ Písek ke schválení.

G.
Opatření pro provoz týkajících se situací odlišných od podmínek běžného provozu, při kterých může vzniknout nebezpečí ohrožení životního prostředí nebo zdraví člověka.
G.1    Všechny vzniklé havarijní situace musí být zaznamenány v provozní evidenci zařízení s uvedením :

a) místa havárie,

b) časových údajů o vzniku a době trvání havárie,

c) druhu a množství emisí znečišťujících látek, v případě jejich vzniku, po dobu  havárie, 

d) informované instituce a osoby,

e) data a způsobu provedeného řešení dané havárie,

f) přijatých konkrétních opatření k zamezení vzniku dalších případů havárií. 

G.2     Každá havárie bude do 24 hodin ohlášena také krajskému úřadu a ČIŽP OI České Budějovice.

H.   
Způsob monitorování emisí a přenosů
H.1
Jakost a množství splaškových odpadních vod na odtoku ze zařízení :

a)
Množství : nepřímým způsobem – vodoměrem spotřeby pitné vody, vodoměrem pro měření doplňování chlazení (vodoměrem se rozumí měřidlo stanovené v souladu se zákonem č. 505/1990 Sb.,  o metrologii, ve znění pozdějších předpisů), případně výpočtem 

b)
Sledované veličiny : BSK5, CHSKCr,NL, 


c)
Četnost : 1 x za rok

d)
Typ vzorku : 2 hodinový směsný vzorek, který se pořídí sléváním 8 dílčích vzorků stejných objemů  v intervalu 15 minut v ranní směně      

e)
Místo : čerpací stanice splaškových odpadních vod

f)
Rozbory ke zjištění koncentrace znečišťujících látek v odpadních vodách budou prováděny   oprávněnou laboratoří

H.2.
Jakost dešťových vod :

a)
Sledované veličiny : NEL, NL 


b)
Četnost: 1 x za 2 měsíce v rámci zkušebního provozu a poté 1 x za pololetí

c)
Typ vzorku: bodový vzorek      

d)
Místo: výusť do vodoteče

e)
Rozbory ke zjištění koncentrace znečišťujících látek v odpadních vodách budou prováděny   oprávněnou laboratoří
H.3
Ovzduší

a)  Podmínky a způsob měření: měření emisí znečišťujících látek a jejich vyhodnocení bude provedeno autorizovanou osobou v souladu s platnými technickými normami, postupy a platnou legislativou. 

b)   Protokoly z měření budou archivovány po dobu 5 let.


c)  Do tří měsíců od nabytí právní moci IP provozovatel zajistí u kotle BUDERUS (110 kW)  prostřednictvím oprávněné osoby měření účinnosti spalování, měření množství vypouštěných látek a kontrolu spalinových cest v souladu s přílohou 15 vyhlášky č. 356/2002 Sb.  

CH.
Postup vyhodnocování plnění podmínek integrovaného povolení včetně povinnosti předkládat krajskému úřadu údaje požadované k ověření shody s integrovaným povolením   
CH.1
Zařízení bude provozováno v souladu s provozním řádem (soubor TPP a TOO), který byl projednán postupem v řízení o vydání integrovaného povolení a schválen krajským úřadem. Každá nezbytná změna provozního řádu, zejména změna plynoucí z plnění závazných podmínek integrovaného povolení, musí být předem projednána s krajským úřadem a na základě jeho písemného vyjádření poté do provozního řádu zahrnuta. 

CH.2
V případě zjištění překročení emisního limitu uvedeného v bodě A.1 bude do 1 měsíce od obdržení protokolu z měření tento protokol zaslán na krajský úřad včetně návrhu nápravného opatření. Protokoly z měření emisí provedené v rámci zkušebního provozu, budou krajskému úřadu zaslány bezprostředně.

CH.3   V případě ukončení provozu bude krajskému úřadu předložena zpráva obsahující postup plnění bodů B.1 – B.6 a doklady o likvidaci popř. využití všech surovin, materiálů, odpadů, chemických látek a přípravků v souladu s platnou legislativou do 3 měsíců od ukončení likvidačních prací. Zahájení prací souvisejících s realizací jednotlivých opatření bude předem ohlášeno krajskému úřadu.

CH.4
Ohlásit krajskému úřadu plánovanou změnu zařízení. Plánovanou změnou ve smyslu § 16 zákona o integrované prevenci je také změna používaných nebezpečných chemických látek a přípravků.  

CH.5
Krajskému úřadu budou předávány výsledky monitoringu včetně komentáře a vyhodnocení formou zprávy, zahrnující provedená měření, dosažené výsledky a porovnání s povolenými normativy vždy za kalendářní rok, a to k 15.2. následujícího roku. 

II.

 Podle § 44 odst. 2 zákona o integrované prevenci se ruší následující pravomocná rozhodnutí nebo jejich části, která se nahrazují integrovaným povolením:

1.      Podmínka na stanovení koncentrace znečištění dešťových vod na výtoku do vodoteče v rozhodnutí MěÚ Písek, odboru životního prostředí a VLHZ ze dne 9. dubna 2003 čj. ŽP-Vod/545/2003-P, kterým bylo vydáno stavební povolení k provedení vodních děl „Odlučovače ropných látek a dešťová kanalizace pro AISIN EUROPE MANUFACTURING CZECH s.r.o., Písek“   
2. 
Rozhodnutí Městského úřadu Písek, odbor životního prostředí čj. ŽP/1061/2003/Sb249/1-V/10 ze dne 22.7.2003, kterým byl udělen souhlas k nakládání s nebezpečnými odpady dle §16 odst.3 zákona č.185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů.

III.

1.
V souladu s ustanovením § 53 zákona o integrované prevenci integrované povolení  nahrazuje:


-
rozhodnutí podle § 16 odst. 3 zákona o odpadech, kterým se uděluje souhlas k nakládání s nebezpečnými odpady 

 
Ostatní ustanovení   zákona  o odpadech tím nejsou dotčena.

2.
V souladu s ustanovením § 53 odst. 3 zákona o ochraně ovzduší integrované povolení nahrazuje:

-
rozhodnutí podle §17 odst. 1 písm. c)  zákona o ochraně ovzduší,  kterým se uděluje povolení  stavby  zařízení „ AISIN – výroba vodních a olejových čerpadel pro osobní automobily - Písek“,  

· rozhodnutí podle §17 odst. 1 písm. d)  zákona o ochraně ovzduší,  kterým se uděluje povolení  k uvedení zařízení „AISIN – výroba vodních a olejových čerpadel pro osobní automobily - Písek“, ke zkušebnímu i  trvalému provozu

· rozhodnutí podle §17 odst. 2 písm. g)  zákona o ochraně ovzduší, kterým se  uděluje  povolení  k vydání provozního řádu  zařízení „AISIN – výroba vodních a olejových čerpadel pro osobní automobily, ve smyslu § 11 odst.2 zákona o ochraně ovzduší   

· rozhodnutí podle § 9 odst. 4  zákona o ochraně ovzduší,  kterým se vymezují znečišťující látky a stanovují obecné emisní limity pro zařízení „AISIN – výroba vodních a olejových čerpadel pro osobní automobily. 
Ostatní ustanovení  zákona o ochraně ovzduší tím nejsou dotčena.

3.
V souladu s ustanovením § 48 zákona o integrované prevenci integrované povolení  nahrazuje:

-
povolení dle § 8, odst. 1 písm. a) bod 5 vodního zákona - k jinému nakládání s povrchovými vodami - odvádění dešťových vod do vod povrchových

Ostatní ustanovení vodního zákona tím nejsou dotčena.

4.
Povinnosti vyplývající z ustanovení zvláštních právních předpisů a správních aktů, které integrované povolení nezahrnuje, zůstávají v souladu s ustanovením § 46 odst. 3 zákona o integrované prevenci integrovaným povolením nedotčeny.
Odůvodnění

           Krajský úřad – Jihočeský kraj obdržel dne 25.3.2004 žádost provozovatele AISIN EUROPE MANUFACTURING CZECH spol. s r.o., se sídlem: Čížovská 456, 397 01 Písek, IČ 260 52 377 (dále jen provozovatel), o vydání integrovaného povolení k provozu zařízení „AISIN – výroba vodních a olejových čerpadel pro osobní automobily - Písek“. Zařízení splňuje definici zařízení dle § 2 písm. a) zákona o integrované prevenci, neboť jeho technická a technologická jednotka je uvedena v příloze č.1 k zákonu o integrované prevenci, a to v kategorii  2.5. b) – Zařízení na tavení, včetně slévání slitin, neželezných kovů, včetně přetavovaných produktů (rafinace, výroba odlitků a pod.) o kapacitě tavení větší než 4 t denně u olova a kadmia nebo 20 t denně u všech ostatních kovů. Za podání žádosti zaplatil provozovatel poplatek dle položky 131 d) zákona č. 368/1992 Sb., o správních poplatcích, ve znění pozdějších předpisů, ve výši 30 000 Kč.

Dne 1.4.2004  podle § 8 zákona o integrované prevenci krajský úřad zaslal žádost k vyjádření účastníkům řízení, příslušným správním úřadům a odborně způsobilé osobě  AQUATEST a.s., Geologická 4, Praha 5. Současně zajistil zveřejnění stručného shrnutí na své úřední desce, úřední desce Městského úřadu Písek a na portálu veřejné správy.

Ve lhůtě  stanovené v  §  9 odst.1  zákona  o  integrované  prevenci obdržel krajský úřad vyjádření:

· Zemědělské vodohospodářské správy, oblast povodí Vltavy, pracoviště Písek ze dne 5.4.2004 čj. 201/04, jenž bylo zasláno odborně způsobilé osobě.


· České inspekce životního prostředí, oblastního inspektorátu České Budějovice ze dne 30.4.2004 čj. 2/IPP/3476/04/Vít

· Městského úřadu Písek, odboru životního prostředí a VLHZ ze dne 12.5.2004 čj. ŽP /696/20004- Vá

Obsah těchto vyjádření byl krajským úřadem zohledněn při ústním jednání.

Ve lhůtě do 30 dní ode dne zveřejnění žádosti se nepřihlásil žádný další účastník řízení podle § 7 odst. 1 zákona o integrované prevenci a nebylo doručeno žádné vyjádření veřejnosti podle § 8 odst. 2 zákona o integrované prevenci.

Dne 24.5.2004 obdržel krajský úřad vyjádření odborně způsobilé osoby č.zakázky 522040156000 z května 2004, které bylo zveřejněno na úřední desce krajského úřadu a na portálu veřejné správy. Současně bylo nařízeno ústní jednání k projednání žádosti o vydání integrovaného povolení, které se uskutečnilo 7.6.2004.

Při tomto jednání byl k projednání žádosti a podmínek provozu použit návrh podmínek,  zpracovaný krajským úřadem na základě žádosti provozovatele a vyjádření odborně způsobilé osoby   tak, aby byl v souladu se zákonem o integrované prevenci, složkovými předpisy, vycházel z použití BAT a byla zajištěna vysoká úroveň ochrany životního prostředí jako celku. Zároveň bylo uplatněno hledisko kontrolovatelnosti a vymahatelnosti.  

Účastníci ústního jednání konstatovali, že jejich připomínky k žádosti byly zapracovány do navržených podmínek provozu v plném rozsahu, a že s jejich vypořádáním souhlasí. Provozovatel konstatoval, že závazné podmínky provozu jsou z jeho strany technicky splnitelné. O ústním jednání byl v souladu s ustanovením § 22 zákona č. 71/1967 Sb., o správním řízení (správní řád), ve znění pozdějších předpisů, sepsán protokol, který je součástí spisu. 

Na  ústním jednání bylo „Broušení kovů o celkovém elektrickém příkonu brousících strojů nad 1 kW“ zařazeno jako nový střední zdroj znečišťování ovzduší a byl tomuto zdroji stanoven emisní limit pro TZL.  Na základě Sdělení MŽP o opravě tiskových chyb uveřejněném ve Věstníku MŽP, kde je  jako nový střední zdroj znečišťování ovzduší uvedeno „Broušení kovů o celkovém elektrickém příkonu brousících strojů nad 100 kW“, krajský úřad v rozhodnutí zařadil broušení kovů jako malý zdroj znečišťování ovzduší.

Dále byly na ústním jednání u procesu  tavení a odlévání určeny pro obecné emisní limity znečišťujících látek CO a Corg  vztažné podmínky A, tj. koncentrace látky v suchém plynu za normálních stavových podmínek.   Krajský úřad  v rozhodnutí stanovil pro emisní limity  výše uvedených znečišťujících látek  vztažné podmínky B, tj. koncentrace látky ve vlhkém plynu za normálních stavových podmínek   v souladu s přílohou č. 1 vyhlášky 356/2002 Sb.

Provozní řád byl do vydání integrovaného povolení dopracován dle požadavků příslušných správních úřadů, OZO a krajského úřadu, které vyplynuly z vyjádření uplatněných k žádosti a projednaných na ústním jednání. Provozní řád byl projednán postupem v řízení o vydání integrovaného povolení a odsouhlasen krajským úřadem. Pro nezbytné změny provozního řádu, zejména změny plynoucí z plnění závazných podmínek integrovaného povolení, byl stanoven konkrétní postup. 

Závazné podmínky provozu byly stanoveny v souladu s ustanoveními  § 13 odst. 3 písm. d), § 13 odst. 4, 5 a 6 zákona o integrované prevenci, ve vazbě na § 14 zákona o integrované prevenci s odvoláním na ustanovení § 53 zákona o integrované prevenci a ustanovení § 53 odst. 3 zákona o ochraně ovzduší. 

Výrokem integrovaného povolení byla podle § 44 odst. 2 zákona o integrované prevenci zrušena rozhodnutí nebo jejich části uvedené v části II. integrovaného povolení. Tato rozhodnutí nebo jejich části byla integrovaným povolením nahrazena. 

 
Integrované povolení zahrnuje také rozhodnutí  podle §17 odst. 1 písm. c)  zákona o ochraně ovzduší,  kterým se uděluje povolení  stavby  zařízení, rozhodnutí   podle § 17 odst. 1 písm. d)  zákona o ochraně ovzduší,  kterým se uděluje povolení  ke zkušebnímu a  trvalému provozu zařízení, rozhodnutí podle § 17 odst. 2 písm. g)  zákona o ochraně ovzduší, kterým se uděluje  povolení  k vydání   provozního řádu a  rozhodnutí podle § 9 odst. 4  zákona o ochraně ovzduší,  kterým se vymezují znečišťující látky  a stanovují  obecné emisní  limity. Výše uvedená  rozhodnutí nebyla  podle zákona  o ochraně  ovzduší dosud vydána, proto nejsou vyjmenována v části II. integrovaného povolení,  příslušnost k jejich zahrnutí však vyplývá z ustanovení § 53 odst. 3 zákona o ochraně ovzduší.
Integrované povolení také v souladu s ustanovením § 13 odst. 6 zákona o integrované prevenci zahrnuje podmínky, postupy a opatření, které by byly stanoveny na základě zvláštních právních předpisů, podle kterých by byla vydána rozhodnutí uvedená v části III. integrovaného povolení, a která se integrovaným povolením nahrazují, a to s přihlédnutím k požadavku ochrany životního prostředí jako celku a  k použití nejlepších dostupných technik.

Tímto rozhodnutím nebyla v souladu s ustanovením § 46 odst. 1 zákona o integrované prevenci nahrazena rozhodnutí, stanoviska, vyjádření a souhlasy, které byly podle zvláštních právních předpisů vydány nebo nabyly právní moci před nabytím právní moci územního rozhodnutí. 
Povinnosti vyplývající z ustanovení zvláštních právních předpisů a správních aktů, které integrované povolení nezahrnuje, zůstávají dle § 46 odst. 3 zákona o integrované prevenci integrovaným povolením nedotčeny.

Krajský úřad po provedeném řízení o vydání integrovaného povolení, na podkladě výsledků projednání žádosti a komplexního posouzení věci  rozhodl tak, jak je výše uvedeno.

Poučení o odvolání

Proti tomuto rozhodnutí lze podat odvolání  k Ministerstvu životního prostředí, odboru výkonu státní správy II v Českých Budějovicích, a to do 15 dnů ode dne doručení rozhodnutí, podáním učiněným  u Krajského úřadu - Jihočeský kraj, odboru životního prostředí, zemědělství a lesnictví. 

       Ing. Karel Černý

                                                                                    vedoucí odboru životního prostředí,            

                                                                                              zemědělství a lesnictví

Účastníci řízení:


AISIN Europe Manufacturing Czech s.r.o., Čížovská 456, PSČ 397 01 Písek                                                   
Jihočeský kraj, U Zimního stadionu 1952/2, 370 76 České Budějovice – k rukám MVDr. Josefa Nováka

Město Písek, Velké náměstí 114, 397 19 Písek

Zemědělská vodohospodářská správa, Hlinky 60, 603 00  Brno

Na vědomí (po nabytí právní moci rozhodnutí): 
Městský úřad Písek, Velké náměstí 114, 397 19  Písek

ČIŽP, oblastní inspektorát, Dr. Stejskala 6, Post Box 32, 370 21 České Budějovice 

Krajská hygienická stanice, Schneiderova 32, 370 71 České Budějovice

Krajský úřad – Jihočeský kraj, OZZL - zde

AQUATEST, a.s., Geologická 4, 152 00  Praha 5

Zemědělská vodohospodářská správa, Nádražní 1988, 397 01  Písek

Ministerstvo životního prostředí, Vršovická 65, 100 10 Praha 10 - Vršovice
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